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ندوة محافظة شمال الباطنة في ذاكرة التاريخ العُماني
سلطنة عُمان، ولاية صحار، أكتوبر 2024م

تعد إقامة المؤتمرات والندوات المحلية والدولية أحد الأهداف الرئيسة لهيئة الوثائق والمحفوظات الوطنية، إيماناً منها 

بأهمية تتبع أثر التاريخ العُماني على امتداد الحقب الزمنية واتساع رقعته الجغرافية، وترجمة لهذه الأهداف تنظم هيئة 

الوثائق والمحفوظات الوطنية بسلطنة عُمان ندوة: “محافظة شمال الباطنة في ذاكرة التاريخ العُماني” في إطار الندوات 

المتخصصة المتعلقة بمحافظات ومدن السلطنة.

تهدف الندوة إلى التعريف بالدور التاريخي الذي قامت به محافظة شمال الباطنة عبر تاريخها الطويل وانعكاس لذلك 

الدور على تاريخ المحافظة بوجه خاص وعلى التاريخ العُماني على وجه العموم، وذلك من خلال استعراض ودراسة المصادر 

التاريخية المتنوعة، والوثائق والمخطوطات والروايات الشفوية. 

تتميز محافظة شمال الباطنة بموقعها الجغرافي الحيوي على الساحل الشمالي لسلطنة عُمان مطلة على بحر عُمان، 

وتعتبر نافذة عُمان البحرية التي مدت جسور التواصل الحضاري بالحضارات والدول عبر نشاطها البحري التجاري في 

الخليج والمحيط الهندي.

وتتمتع محافظة شمال الباطنة بولاياتها الست؛ السويق، والخابورة، وصحم، وصحار، ولوى، وشناص بمقومات 

جغرافية، واقتصادية، وبشرية أضفت على المحافظة أهميتها السياسية والاقتصادية وخصوصيتها الاجتماعية.

أهمية الندوة
تمثل الندوة أهمية في دراسة التاريخ الحضاري العُماني بشكل عام، ودراسة التاريخ المحلي المتمثل في تاريخ وحضارة 

محافظة شمال الباطنة في مختلف المجالات السياسية والاقتصادية والاجتماعية والثقافية عبر الحِقب التاريخية المختلفة.

موضوع الندوة
محافظة شمال الباطنة في ذاكرة التاريخ العُماني.

أهداف الندوة
1. الوقوف على واقع التاريخ العُماني والحضارة العُمانية.

2.  إلقاء الضوء على تاريخ وحضارة شمال الباطنة.

3.  إبراز دور أبناء وأهالي محافظة شمال الباطنة في مسيرة الحضارة العُمانية والإنسانية.

4.  دراسة الأبعاد الاقتصادية والسياسية للموقع الجغرافي والاستراتيجي لمحافظة شمال الباطنة.

5.  إلقاء الضوء على الحضارات القديمة التي قامت في محافظة شمال الباطنة.

6.  التعرف على الآثار والشواهد التاريخية في محافظة شمال الباطنة.

7.  استعراض جوانب من الحياة العلمية والثقافية والأدبية في محافظة شمال الباطنة.

8. التعرف على العادات والتقاليد العُمانية الأصيلة التي تشتهر بها محافظة شمال الباطنة.

9.  استعراض وتحليل الوثائق والمخطوطات المتعلقة بمحافظة شمال الباطنة والموجودة لدى المواطنين أو في المكتبات.
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محاور الندوة
أولاً: المحور التاريخي - السياسي:

• الموقع الجغرافي وأهميته التاريخية والجيوستراتيجية.

• الأحداث السياسية خلال الفترات التاريخية المختلفة )القديم، الإسلامي، الحديث والمعاصر(.

• نظام الحكم والإدارة.

• المعاهدات والاتفاقيات السياسية.

• الأسر الحاكمة.

ثانياً: المحور الاقتصادي - الاجتماعي:

• العلاقات التجارية مع دول الخليج العربي وشرق أفريقيا والهند والصين وغيرها من الدول والأقاليم.

• الأنشطة الاقتصادية والزراعية والصناعية والثروات الطبيعية. 

• الطرق والقوافل، والرحلات التجارية البرية والبحرية.

• الموانئ والأسواق ودورها في حركة الأنشطة التجارية والاقتصادية )تخطيطها، نظامها، السلع والبضائع، الحرف 

والصناعات(.

• المقومات السياحية في المحافظة.

• الأفلاج والقنوات المائية وعلاقتها بالجوانب الاقتصادية والاجتماعية.

• السكان ونمط الحياة الاجتماعية.

• العادات والتقاليد )اللباس، المأكولات، الفنون الشعبية، المناسبات والاحتفالات(.

• المرأة وإسهاماتها في المجتمع.

• الوقف ودورة في حياة المجتمع.

  

ثالثاً: المحور الثقافي:

• المؤسسات التعليمية )الكتاتيب، المساجد، المجالس العلمية( ونظام التعليم فيها.

• الإنتاج العلمي لأبرز العلماء والأدباء والمفكرين.

• الآداب والفنون )اللغات واللهجات، الشعر، الفنون، الحكايات الشعبية(.

• التحصينات الدفاعية )الحصون، القلاع، والأبراج(.

• المواقع الأثرية )المدافن، الشواهد، اللُقى والمقتنيات، الكتابات الصخرية(.

الة والمستكشفين. • كتب الرحَّ

• الروايات الشفوية.  

• الوثائق والمخطوطات.

• المصادر الصحفية العربية والعالمية.
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المستهدفون
• المتخصصون من الباحثين في مجالات التاريخ والآثار والاقتصاد والثقافة.

• المتخصصون في تاريخ عُمان، والمهتمون بالبحث العلمي في هذا المجال.

• المثقفون والكتاب من داخل السلطنة وخارجها. 

• الأشخاص الذين يمثلون المؤسسات الأكاديمية والحكومية والشركات.

• طلاب وطالبات مؤسسات التعليم العالي في السلطنة وخاصة طلاب تخصصات العلوم الاجتماعية والانسانية 

وطلاب تخصصات التاريخ.  

• عامة أفراد المجتمع ممن يرصدون هذه الفعاليات ويحرصون على حضورها.

المتحدثون
• أكاديميون متخصصون في تاريخ عُمان.

• مثقفون وكتّاب معنيون بتاريخ عُمان.  

• المهتمون من الباحثين والدارسين في موضوعات الندوة ومحاورها. 

المنظمون
هيئة الوثائق والمحفوظات الوطنية، سلطنة عُمان 

مكان انعقاد الندوة
سلطنة عمان- ولاية صحار

الزمان
أكتوبر  2024م

مدة الندوة
ثلاثة أيام

مواعيد استلام الملخصات والبحوث
 nraaconference@gmail.com   أو conference@nraa.gov.om :1. إرسال استمارة المشاركة إلى البريد الإلكتروني

في موعد أقصاه 9 ديسمبر 2023م.

2. إبلاغ الباحثين الذين تم قبول مشاركتهم في الندوة مبدئياً بتاريخ 4 فبراير 2024م.

3. إرسال البحث كاملاً إلى اللجنة العلمية للندوة في موعد أقصاه 30 يونيو 2024م.

4. القبول النهائي للبحث بعد إرساله كاملاً والدعوة للمشاركة في الندوة في تاريخ 15 أغسطس 2024م.

 conference@nraa.gov.om للمزيد من الاستفسارات والمعلومات عن الندوة يرجى التواصل عبر البريد الإلكتروني

أو nraaconference@gmail.com أو الاتصال على الهواتف الأتية: 24130350 )968+( / 24130329 )968+(
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ضوابط المشاركة

1. يتم إعداد أوراق العمل في محور واحد فقط من محاور الندوة. 

2.  لا يجوز أن يشترك أكثر من شخص في البحث الواحد.

3. الأصالة والتجديد والارتباط المباشر بمحاور الندوة. وإذا كان هناك تداخل مع مواد منشورة في مكان آخر، ينبغي التوضيح.

4.  يسمح للباحث بالمشاركة ببحث واحد فقط.

5. كتابة البحث بالطريقة المتبعة في العلوم الإنسانية مثل الأديان، اللغات، الآداب، الفلسفة، التربية، التاريخ وغيرها. 

.APA منظمة اللغة الحديثة”، أو طريقة“ )Modern Language Association( اختصار MLA وتسمى هذه الطريقة بـ

6. إرفاق السيرة الذاتية الكاملة بما لا يتعدى صفحتين.

7. أن تتراوح عدد كلمات البحث كاملاً بين )8000-6000( كلمة شاملة المراجع والملاحظات.

8. أن يكون نوع الخط للأبحاث باللغة العربية واللغة الإنجليزية )Times New Roman( حجم 16 لعنوان البحث، 14 

للعناوين و12 للمتن.

9. أن تضمن الحواشي والإشارة للمراجع في مضمون البحث طبقا لما هو موضح في ملحق “طريقة توثيق البحث من المراجع والمقالات”.

10. أن يكون البحث مطبوعاً بصيغة )MS Word( ويرسل إلى البريد الإلكتروني المخصص للندوة. 

11. يحق للجنة العلمية الاعتذار عن عدم قبول أي ورقة بحثية في حالة عدم استيفائها للشروط العلمية.

12.  تنشر البحوث المقبولة في الندوة في “السلسة التاريخية والحضارية للمحافظات والمدن العُمانية”، بناء على توصيات 

اللجنة العلمية والمحكمين مع احتفاظ الجهة المنظمة بحقوق النشر.

13. كتابة قائمة المراجع في نهاية البحث والتوثيق في نهاية كل صفحة أو في المتن حسب المنهجية المتبعة من الباحث.

14. تعبئة استمارة المشاركة والتي تشمل:  

• صورة شخصية حديثة

• البيانات الشخصية

• ملخص البحث باللغتين العربية والإنجليزية بحد أقصى 250 كلمة 

• السيرة الذاتية المختصرة باللغتين العربية والإنجليزية بحد أقصى 100 كلمة

15. في حالة قبول الملخص، يرجى إرسال صورة من جواز سفر ساري المفعول حتى مايو 2025م؛ لتسهيل عملية استخراج التأشيرة.

أمسح لتنزيل استمارة المشاركة
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استمارة مشاركة في ندوة “محافظة شمال الباطنة في ذاكرة التاريخ العُماني”

اللقب والاسم

الوظيفة 

جهة العمل

المدينة والدولة

هاتف العمل

الهاتف النقال

البريد الإلكتروني

العنوان البريدي

محور المشاركة
)1-3(

عنوان البحث

Title & Name

Occupation 

Employer

City and Country 

Work Tel.

Mobile

E-mail

Postal address

Theme No. (1-3)

Paper’s Title

المتطلبات:

1. ملء استمارة المشاركة باللغة العربية والإنجليزية معا

2. إرفاق صورة شخصية حديثة

Requirements:

 1. Please fill out above details in both Arabic and English

 2.A recent personal photo
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ملخص البحث باللغة العربية (لا يزيد عن 250 كلمة)

..........................................................................................................................

..........................................................................................................................

..........................................................................................................................

ملخص البحث باللغة الإنجليزية (لا يزيد عن 250 كلمة)

..........................................................................................................................

..........................................................................................................................

..........................................................................................................................

سيرة ذاتية مختصرة باللغة العربية (لا تزيد عن 100 كلمة)

..........................................................................................................................

..........................................................................................................................

..........................................................................................................................

سيرة ذاتية مختصرة باللغة الإنجليزية (لا تزيد عن 100 كلمة) 

..........................................................................................................................

..........................................................................................................................

..........................................................................................................................

1. يجب أن يتضمن ملخص البحث على الأهداف والمحاور والنتائج المتوقعة والكلمات المفتاحية.

2. يجب أن تتضمن السيرة على اللقب والاسم والتخصص والمؤهلات الأكاديمية والبحوث والمشاركات في المؤتمرات العلمية.

3. يجب أن تكتب السيرة في شكل فقرة واحدة وليس كنقاط.

1. The abstract should include the objectives, themes, expected results and key words.

2. The resume should include the title, name, specialization, academic qualifications, some academic activities, e.g. research 

interests, publications and conference participations.

3. The resume should be in a paragraph format not in bullets.
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طريقة توثيق البحث من المراجع والمقالات

الطريقة المتبعة في العلوم الإنسانية مثل الأديان، اللغات، الآداب، الفلسفة، التربية، التاريخ وغيرها. وتسمى هذه 

الطريقة بـ MLA اختصار )Modern Language Association(  منظمة اللغة الحديثة وهي التي يجب أن تتبع في كتابة 

البحث والموضحة أدناه: 

• كتابة المراجع للكتب.

• كتابة المراجع للمقالات.

1. كتابة المراجع للكتب

• إذا كان للمرجع مؤلف واحد.

• إذا كان للمرجع مؤلفان.

• إذا كان للمرجع ثلاثة مؤلفين أو أكثر.

• إذا لم يذكر اسم مؤلف المرجع.

• إذا كان الكتاب بدون مؤلف ولكن يوجد معد، محرر أو مترجم.

• إذا كان للكتاب مؤلف ومترجم أو مؤلف ومعد أو مؤلف ومحرر.

• إذا كان الكتاب يحتوي على أكثر من جزء واستعملنا جزء واحد.

• إذا كان الكتاب جزء من سلسلة كتب.

• مؤلف الكتاب جامعة أو مؤسسة.

إذا كان للمرجع مؤلف واحد:

اسم العائلة للمؤلف، الاسم الشخصي للمؤلف. اسم الكتاب. مكان النشر: دار النشر، السنة.

مثال: التونسي، إسماعيل. تاريخ فرنسا. بيروت: دار الجيل، 1980.

إذا كان للمرجع مؤلفان:

اسم عائلة المؤلف الأول، الاسم الشخصي للمؤلف الأول، اسم المؤلف الثاني كما هو مسجل في الكتاب. اسم الكتاب .مكان 

النشر: دار النشر، السنة.

مثال: التونسي، محمود، علي القطامي. نظريات الترجمة. القاهرة: دار الهلال، 1975. 

إذا كان للمرجع ثلاثة مؤلفين أو أكثر:

اسم عائلة المؤلف الأول، الاسم الشخصي للمؤلف الأول، وآخرون. اسم الكتاب. مكان النشر: دار النشر، السنة. 

مثال: القطامي، نايفة، وآخرون. علم النفس التربوي. بيروت: دار الجيل، 1990. 

إذا لم يذكر اسم مؤلف المرجع:

اسم الكتاب، مكان النشر: دار النشر، السنة.

مثال: الاقتصاد الحر. بيروت: الدار الجامعية، 1995. 
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إذا كان الكتاب بدون مؤلف ولكن يوجد هناك معد أو محرر أو مترجم:

اسم عائلة المترجم أو المعد، اسم الشخص، المعد. )اسم الكتاب(. مكان النشر: دار النشر، السنة.

مثال: الجزائري، عبد السلام محمد، محرر. )الحرب والسلام(. القاهرة: دار الهلال، 1985.

يْن أو مترجمَيْن أو محررَيْن: إذا كان الكتاب بدون مؤلف ومع معدَّ

اسم عائلة المعد، اسم الشخصي للمعد الأول، اسم المعد الثاني كما هو مكتوب في الكتاب، معدون )اسم الكتاب(. مكان 

النشر: دار النشر، السنة.

مثال: الدمشقي، إبراهيم، وسمير البغدادي، الشعر الإنجليزي. بيروت: مكتبة لبنان، 1973.

إذا كان هناك كتاب بدون ذكر اسم مؤلفه، وثلاثة معدين أو محررين أو مترجمين أو أكثر:

مثال: البغدادي، أيوب، وآخرون، علم النفس التطبيقي. عمان: دار الفكر، 1995.

إذا كان للكتاب مؤلف ومترجم أو مؤلف ومعد أو مؤلف ومحرر:

اسم عائلة مؤلف الكتاب، الاسم الشخصي للمؤلف. اسم الكتاب. إعداد اسم المعد من الاسم الشخصي إلى العائلي. مكان 

النشر: دار النشر، السنة. 

مثال: البغدادي، رضوان. الشعر العباسي. حرره عبد السلام الدمشقي. بيروت: دار العلم للملايين، 1983. 

إذا كان الكتاب يحتوي على أكثر من جزء واستعملنا جزء واحد:

اسم عائلة المؤلف، الاسم الشخصي للمؤلف. اسم الكتاب. الجزء الذي استعملته. الطبعة. مكان النشر: دار النشر، السنة. 

عدد أجزاء الكتاب.

مثال: الأمين، محسن. مفتاح السعادة. ج 1. ط 1، بيروت: دار القاموس الحديث، 1969. 4 ج.

إذا كان الكتاب أكثر من جزء واستعمالنا أكثر من جزء:

اسم العائلة، الاسم الشخصي. اسم الكتاب. الأجزاء التي تم استعمالها. الطبعة. مكان النشر: دار النشر، السنة. عدد 

أجزاء الكتاب.

مثال: الأمين، محسن. مفتاح الجنات 2-1، .4 ط 1، بيروت: دار القاموس الحديث، 1969. 5 ج .

إذا كان الكتاب جزء من سلسلة كتب:

اسم عائلة المؤلف، الاسم الشخصي. اسم الكتاب. اسم السلسة ورقمها إذا توفر رقم السلسة. مكان النشر: دار النشر، 

السنة.

مثال: السايح، احمد عبد الرحيم. الاستشراق في ميزان نقد الفكر الإسلامي. سلسلة “المستشرقون والإسلام” 6. القاهرة: 

الدار المصرية اللبنانية، 1996.

كتاب نشر قبل عام 1900:

اسم عائلة المؤلف، الاسم الشخصي. اسم الكتاب. عدد الأجزاء. مكان النشر، دار النشر إذا توفرت، السنة.

مثال: ابن الأثير، الكامل في التاريخ. 11 جزءاً. ليدن، 1851-1876. 
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إذا كان المصدر مقالاً من موسوعة:

اسم عائلة المؤلف، الاسم الشخصي إذا كان هناك مؤلف لهذا المقال في هذه الموسوعة، بينما إذا لم يكن هناك مؤلف نكتب 

اسم المعد للموسوعة. “اسم مقال.” اسم الموسوعة )السنة(، الجزء، الصفحات.

مثال:التونسي، إبراهيم. “اكتساب اللغة” )1952(، 9،  560-566.

2. كتابة المراجع للمقالات

: )Journal( إذا كان المصدر مقالاً من مجلة علمية •

.)Magazine( إذا كان المقال من مجلة أسبوعية أو شهرية •

)Newspaper( إذا كان المقال من جريدة يومية أو نصف أسبوعية أو أسبوعية •

:)Journal(: إذا كان المصدر مقالاً من مجلة علمية

نكتب اسم عائلة مؤلف المقال، الاسم الشخصي. “اسم المقال.” اسم المجلة وعددها )السنة(: عدد الصفحات.  مثال: 

مواسي، فاروق. “سحبان وائل وخطبته.” جامعة 2 )1998( :44-66 

إذا كان المقال من مجلة أسبوعية أو شهرية:

اسم عائلة المؤلف، الاسم الشخصي. “اسم المقال.” اسم المجلة، العدد الشهر السنة: عدد الصفحات.

مثال: عمر، أحمد مختار. “الكارثة في الانحرافات اللغوية.” سطور، 46 سبتمبر 2000: 74-78.

:)Newspaper( إذا كان المقال من جريدة يومية أو نصف أسبوعية أو أسبوعية

اسم عائلة صاحب المقال، الاسم الشخصي. “اسم المقال.” اسم الجريدة، اليوم الشهر السنة، الصفحات.

مثال: زيدان، جميل البسطامي، محمد “احتجاج.” أخبار الأدب، 3 سبتمبر 2000: 26.


